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After getting a look at 
their training transcripts for 
the past few years, I could see 
that the Botswana translators 
deserved a special reward for 
a job well done. So, on our 
way back to Botswana, we 
stopped at Victoria Falls on 
the way for their first view of 
that Natural Wonder of the 
World. As we watched the 
sun set over the falls from a 
suspension bridge high above 
the gorge, Moronga said, 
“Wow; I could write a book 
about this trip!” It reminded 
me of John 21:25: “I suppose 
the world itself could not 
contain the books that would 
be written.” Our time there 
was so full; where to start?

Six Botswana translators 
and I left Maun, Botswana 

on October 27, headed 
for a month of translator 
training in Lusaka, Zambia. 
Literally driving through fire 
and elephants (it was bush 
fire season), our bus driver 
Filimon got us there safe and 
sound in the early evening 
after 2 days on the road. 

The courses that I taught 
this year—semantics and 
discourse analysis—had 42 
students from 23 language 
groups and 6 African 
countries. These were the 
largest and most linguistically 
diverse classes I have ever 
taught. I found this a 
tremendous challenge, but 
one of the joys of teaching 
translators is that they have 
a high personal stake in 
learning the material well. 

The world could not 
contain the books

Report: Zambia Translator Training

TOP: (left to right) Keene (Shiyeyi), 
Pontsho and Tshwaraganang 
(Shekgalagari), Eshinee, Moronga and 
Splash (Khwedam), and Motswasele 
(Shiyeyi). Celebrating after the 
graduation ceremony.

MIDDLE: Eshinee explains a group activity 
on Biblical metonyms during semantics 
class. Photo by Robert Chimbiti.

BOTTOM: Relational antonyms at work 
in the summer heat. Photo by John 
Kadalinga.



They work hard to ensure 
they get what they need 
from me to meet their own 
translation needs.

We struggled with heat 
as it was the beginning of 
summer before the rainy 
season had kicked in. In a 
room with not even a few 
ceiling fans to take the 
edge off, staying alert was a 
struggle. At one point during 
a late morning semantics 
class, I looked out on a sea 
of dozing faces propped 
on sweaty forearms and 
had to resort to a briskly 
paced outdoor march to 
get all our brains back in 
gear. Somewhere along 
the way, it morphed into a 
teaching activity on relational 
antonyms (“I’m the leader; 
you’re the follower… pass it 
on!”) but, just as importantly, 
we got through the last hour 
of class before lunch, having 
been jolted to attention.

At the beginning of 
the first discourse analysis 
class session this year, John 
Kadalinga, country director 
for The Word for the World 
in Malawi, presented me 
with a New Testament in 
Lambya, just published in 

2016. The translators of that 
New Testament, who are now 
moving on to working on the 
Old Testament, have been my 
students in this training 
program since I began 
teaching there in 2012. One 
of those translators, Robert 
Mulagha, was in the first 
discourse analysis class I ever 
taught, back in 2014. It was 
an encouraging and 
energizing way to start the 
class, let me tell you! Anyone 
who follows me on Facebook 
knows that not every day in 
this line of work 

is a Hallmark moment, that's 
for sure. But receiving that 
New Testament, at that 
moment. Yup.
 Finally, on the last 
day of the training, we 
celebrated our first graduation 
service for the first students to 
complete the Diploma in 
Bible Translation through the 

FAR LEFT: 
Graduates from 
Tanzania, Malawi, 
Zambia, and 
Zimbabwe pose 
with their happy 
lecturers and other 
special guests. 
Photo by Robert 
Chimbiti.

NEAR LEFT: The 
Lambya New 
Testament.

BELOW: 
Translators of 
the Bible Society 
of Botswana at 
Victoria Falls in 
Zambia.
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Zambia training program. 
Seeing the students who 
began with me 5 years ago 
receiving a tangible 
recognition of their work and 
achievement…there are no 

words!

utions and Correspondence: 
64020  In Canada:  137 Queen St S Kitchener, 
line] email:  Rob.Veith@LBT.org Eshinee.Veit
  http://www.theveiths.com
ON N2G 1W2
h@LBT.org




